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COORDINATION OFFICIEUSE 
 

 
 
Artikel 1.-  Article 1er.-  
  
Dit besluit is van toepassing op de 
personeelsleden die onderworpen zijn aan de 
bezoldigingsregeling van het personeel der 
ministeries. 

Le présent arrêté s'applique aux agents régis par 
le statut pécuniaire du personnel des ministères. 

  
Art. 2.- Art. 2.- 
  
§ 1. - Voor de toepassing van navolgende 
bepalingen moet worden verstaan : 
 
  1° onder "bezoldiging" : de wedde vermeerderd 
met de haardtoelage of met de standplaatstoelage 
en met alle andere maandelijks toegekende 
forfaitaire toelagen of voordelen; 
 
  2° onder "volledige prestaties" : de prestaties 
waarvan de uurregeling een normale 
beroepsactiviteit volledig in beslag neemt. 

§ 1er. Pour l'application des dispositions reprises 
ci-après, il faut entendre : 
 
  1° par "rétribution" : le traitement augmenté de 
l'allocation de foyer ou de résidence, ainsi que de 
tous autres allocations ou avantages forfaitaires 
accordés chaque mois; 
 
  2° par "prestations complètes" : les prestations 
dont l'horaire absorbe totalement une activité 
professionnelle normale. 

  
§ 2. Voor de vaststelling van de "bezoldiging" 
komen niet in aanmerking : 
 
  a) de vergoedingen en toelagen die werkelijke 
lasten dekken; 
 
  b) de kinderbijslagen en de maandelijkse 
supplementen daarvan; 
 
  c) de hierna vermelde toelagen : 

§ 2. N'interviennent pas dans la détermination de 
la "rétribution" : 
 
  a) les indemnités et allocations qui couvrent des 
charges réelles; 
 
  b) les allocations familiales et leurs suppléments 
mensuels; 
 
  c) les allocations spécifiées ci-après : 

https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi/article.pl?language=nl&sum_date=2024-05-16&dt=Arr%EAt%E9+royal&ddd=2024-07-10&choix1=et&choix2=et&fr=f&nl=n&du=d&trier=promulgation&lg_txt=n&pd_search=2024-07-25&s_editie=&numac_search=2024005991&caller=list&2024005991=0&view_numac=2024005991fx2024005991f%26%2365533%3B2024005991f
https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi/article.pl?language=fr&sum_date=2024-05-16&pd_search=2024-07-25&numac_search=2024005991&page=1&lg_txt=F&caller=list&2024005991=0&view_numac=2024005991F&view_numac=2024005991F&dt=Arr%EAt%E9+royal&ddd=2024-07-10&choix1=et&choix2=et&fr=f&nl=n&du=d&trier=promulgation
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  - toelage voor de uitoefening van hogere functies; 
  - kabinetstoelage; 
  - toelage wegens buitengewone prestaties; 
  - toelage wegens zondags- of nachtprestaties; 
  - toelage voor slopend werk in de automatie; 
  - toelage voor het besturen van een voertuig; 
  - toelage voor simultane vertaling; 
 
 
 
 
   d) de aan alle federale overheidsdiensten 
gemene vergoedingen en toelagen en de aan een 
of verscheidene federale overheidsdiensten (16) 

eigen vergoedingen en toelagen vastgesteld 
onderscheidenlijk door de minister tot wiens 
bevoegdheid de Ambtenarenzaken behoren (11) en 
door de bevoegde minister of ministers, met 
instemming van de minister tot wiens bevoegdheid 
de Ambtenarenzaken behoren (11). 

  - l'allocation pour exercice de fonctions 
supérieures; 
  - l'allocation de cabinet; 
  - l'allocation pour prestations à titre exceptionnel; 
  - l'allocation pour prestations dominicales ou 
nocturnes; 
  - l'allocation pour travail assujettissant en 
automation; 
  - l'allocation pour conduite de véhicule; 
  - l'allocation pour traduction simultanée; 
 
  d) les indemnités et allocations communes à tous 
les services publics fédéraux et les indemnités et 
allocations propres à un ou plusieurs services 
publics fédéraux (16), qui sont déterminées 
respectivement par le ministre ayant la Fonction 
publique dans ses attributions et par le ou les 
ministres compétents avec l'accord du ministre 
ayant la Fonction publique dans ses attributions. 

  
Art. 3.- Art. 3.- 
  
De jaarlijkse bezoldiging van het personeelslid dat 
21 jaar oud is, bedraagt nooit, voor volledige 
prestaties, minder dan: 

La rétribution annuelle de l'agent ayant atteint l'âge 
de 21 ans n'est jamais inférieure, pour des 
prestations complètes : 

  
- 13.499 EUR (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

(12) (13) (14) (15) (17),indien de betrokkene, 
wat betreft de sociale zekerheid, enkel 
onderworpen is aan de regeling inzake 
verplichte ziekte- en 
invaliditeitsverzekering sector 
geneeskundige verzorging; 

- à 13.499 EUR (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (12) 

(13) (14) (15) (17) si, en matière de sécurité sociale, 
l'intéressé est soumis uniquement au régime 
d'assurance obligatoire contre la maladie et 
l'invalidité, secteur des soins de santé; 

  
- 12.727,66 EUR (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

(10) (12) (13) (14) (15) (17) in de andere 
gevallen. 

- à 12.727,66 EUR (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (12) 

(13) (14) (15) (17) dans les autres cas. 

  
Art. 3/1.- (18) Art. 3/1.- (18) 
  
De toereikendheid van de in artikel 3 bedoelde 
jaarlijkse bezoldiging wordt met ingang van 1 
november 2024 om de vier jaar opnieuw 
beoordeeld, rekening houdend met de volgende 
criteria: 

Le caractère adéquat de la rétribution annuelle 
visée à l’article 3 est réévalué tous les quatre ans 
à partir du 1er novembre 2024, en tenant compte 
des critères suivants : 

  
- de koopkracht van de personeelsleden die 

de in artikel 3 bedoelde jaarlijkse 
bezoldiging ontvangen, rekening houdend 
met de kosten voor levensonderhoud; 

- du pouvoir d’achat des membres du 
personnel qui perçoivent la rétribution 
annuelle visée à l’article 3, compte tenu du 
coût de la vie ; 

  
- het algemene niveau van de wedden en 

lonen en de verdeling ervan; 
- du niveau général et de la répartition des 

traitements et salaires ; 
  

- het groeipercentage van de wedden en 
lonen; 

- du taux de croissance des traitements et 
salaires ; 

  
- nationale productiviteitsniveaus en -

ontwikkelingen op lange termijn. 
- des niveaux et évolutions de la productivité 

nationale à long terme. 
  
Er wordt ook rekening gehouden met de 
indicatieve referentiewaarde van 50 % van de 

Il est également tenu compte de la valeur de 
référence indicative de 50 % des traitement et 
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gemiddelde brutowedde en -loon. salaire moyens bruts. 
  
Ter gelegenheid van deze herbeoordeling brengt 
het gemeenschappelijk comité voor alle 
overheidsdiensten, bedoeld in artikel 3, § 1, eerste 
lid, 3°, van de wet van 19 december 1974 tot 
regeling van de betrekkingen tussen de overheid 
en de vakbonden van haar personeel, advies uit 
aan de minister bevoegd voor Ambtenarenzaken. 
Het advies motiveert de indicatoren die zijn 
gekozen om de in het eerste lid bedoelde criteria 
uit te drukken, en kan andere dan de in het tweede 
lid bedoelde indicatieve referentiewaarden 
voorstellen. 

À l’occasion de cette réévaluation, le comité 
commun à l'ensemble des services publics, visé à 
l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 3°, de la loi du 19 
décembre 1974 organisant les relations entre les 
autorités publiques et les syndicats des agents 
relevant de ces autorités, rend un avis au ministre 
qui a la Fonction publique dans ses attributions. 
L‘avis motive les indicateurs retenus pour exprimer 
les critères visés à l’alinéa 1er, et peut proposer 
d’autres valeurs de référence indicatives que celle 
visée à l’alinéa 2.  

  
Art. 4.- Art. 4.- 
  
Het verschil tussen de in artikel 3 bedoelde 
jaarlijkse bezoldiging en deze waarop het 
personeelslid normaal zou recht hebben, wordt 
hem toegekend in de vorm van een weddenbijslag 
en in zijn wedde opgenomen. 

La différence entre la rétribution annuelle visée à 
l'article 3 et celle qui reviendrait normalement à 
l'agent, lui est octroyée sous la forme d'un 
supplément de traitement et incorporée à son 
traitement. 

  
Art. 5.- Art. 5.- 
  
Wanneer het personeelslid onvolledige prestaties 
verricht dan wordt hem de overeenkomstig artikel 4 
vastgestelde wedde slechts toegekend naar rata 
van die prestaties. 

Si l'agent effectue des prestations incomplètes, le 
traitement fixé conformément à l'article 4 ne lui est 
accordé qu'au prorata de ces prestations. 

  
Art. 6.- Art. 6.- 
  
Voor het personeelslid dat een hogere functie 
uitoefent dan die van zijn graad wordt de 
weddenbijslag waarvan sprake in artikel 4 niet in 
aanmerking genomen voor de berekening van de 
waarnemingstoelage. 

Pour l'agent qui assume une fonction supérieure à 
celle de son grade, le supplément de traitement 
dont il est question à l'article 4 n'est pas pris en 
considération pour le calcul de l'allocation 
d'intérim. 

  
In al de gevallen wordt het niet geïndexeerde 
jaarlijkse bedrag van de toelage voor de 
uitoefening van hogere functies verminderd met 
het bedrag van voormelde weddenbijslag. 

Dans tous les cas, le montant annuel, non indexé, 
de l'allocation pour exercice de fonctions 
supérieures est diminué du montant dudit 
supplément de traitement. 

  
Art. 7.- Art. 7.- 
  
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (16) De mobiliteitsregeling die geldt 
voor de wedden van het personeel van de federale 
overheidsdiensten geldt ook voor de jaarlijkse 
bezoldiging bedoeld in artikel 3 van dit besluit. 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (16) Le régime de mobilité 
applicable aux traitements du personnel des 
services publics fédéraux s'applique également à 
la rétribution annuelle visée à l'article 3 du présent 
arrêté. 

  
Zij wordt gekoppeld aan het spilindexcijfer 138,01. Elle est rattachée à l'indice-pivot 138,01. 
  
Art. 8.- Art. 8.- 
  
Onverminderd artikel 44 van het koninklijk besluit 
van 29 juni 1973 houdende bezoldigingsregeling 
van het personeel der ministeries heeft dit besluit 
uitwerking met ingang van 1 januari 1972. 

Sans préjudice de l'article 44 de l'arrêté royal du 29 
juin 1973 portant statut pécuniaire du personnel 
des ministères, le présent arrêté produit ses effets 
le 1er janvier 1972. 

  
Art. 9.- Art. 9.- 
  
Onze Ministers en Onze Staatssecretarissen zijn, Nos Ministres et Nos Secrétaires d'Etat sont 
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ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van 
dit besluit. 

chargés, chacun en ce qui le concerne, de 
l'exécution du présent arrêté. 

  

 
 
 


